
 



El manual del colector plano para sistema solares térmicos - Bosch SO1500TFV contiene 
información técnica del producto y recomendaciones importantes de seguridad.

Lea siempre con atención el manual antes de iniciar cualquier trabajo.

Importante: Este manual deberá complementarse con los manuales específicos de los diferentes 
componentes que integren la instalación del sistema solar térmico.
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PELIGRO Usar los colectores solares 
exclusivamente para el calentamiento 
de agua potable.



E

El dueño es responsable por la 
seguridad y por el impacto ambiental 
del colector solar.

E

E Utilizar solo refacciones originales.

E Informar al cliente sobre el modo de 
funcionamiento del calentador solar y de 
las instrucciones sobre su funciona-
miento.

Recordar al cliente que nunca puede 
efectuar alteraciones o modificaciones 
en el equipo.

E

Utilizar solo refacciones originales.E

  

     
 

      
    

      
      

       
      

 

Este aparato no debe ser manipulado por 
personas (incluso niños) con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o 
por personas con falta de experiencia y 
conocimiento, salvo que tengan a su 
disposición instrucciones referentes a la 
utilización del colector o estén  bajo  supervi-

Se recomienda que los niños sean 
vigilados para asegurar que no jueguen 
con el equipo.

No aplique o utilice productos químicos 
como tíner, gasolina e insecticidas cerca 
del equipo, ya que estos agentes químicos 
pueden causar daños a la estructura.

No introduzca objetos dentro del colector 
por medio de las aberturas de 
alimentación eléctrica y circulación de 
agua, esto puede dañar el equipo y causar 
heridas a los usuarios.

Use el equipo solo con la alimentación 
eléctrica especificada por el modelo en 
cuestión.

No apoye o coloque objetos sobre el área 
de apertura del colector. 

sion de una persona responsable por su 
seguridad.

     
      

    

 Utilizar siempre ropa y 
equipo de protección personal.
En todos los trabajos en el 
tejado, tomar las precauciones 
correspondientes para proteger contra 
caídas. En los períodos de lluvia o 
nieve, evite permanecer en el tejado 
o azotea por periodos prolongados
para evitar condiciones climáticas
adversas.

El sistema solo debe instalarse o modificarse 
por un técnico especializado y certificado.

Recomendamos que la instalación de sistemas 
solares térmicos se haga a través de un 
servicio técnico especializado, obedeciendo 
las normas colombianas y requisitos legales 
aplicables, de entre los cuales se pueden citar:
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la norma DIN EN 1991-1-4)
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d1

d1 < d2 

d1 < 3 * h
a= 0,15 * d1

a > 1,0m

d1 > 3 * h
a= 0,45 * h
a= 0,04 *d1

a > 1,0m
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 Los soportes deben 
apoyar el centro del colector así 
como indicado en las distancias de 
la figura 6.

 La región minima de 
apoyo indicado en la figura 6 sirve 
para indicar el área critica del 
colector solar para evitar daños al 
producto.

 Utilizar elementos de 
dilatación térmica cuando se tengan 
baterías de más de 6 colectores para 
evitar pérdidas de energía y daños al 
producto.

100mm<X<500mm
Base de
albañilería
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Este lado hacia
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     deben 
ser instalados como se indica en la 
figura 10.

 Para instalaciones en 
edificios de grandes alturas consultar 
a un ingeniero de estructura mecánica 
para dimensionar el soporte del 
colector.
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Boquilla roscada 3/4” BSP x 
3/4” NPT
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E___ n todos los puntos donde exista la 
posibilidad del aire en el sistema, montar otro 
purgador.
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El uso del soporte 
interno esta obligatorio para 
protección de tuberia, evitando daño 
en el producto y vazamientos.



Conexiones en paralelo



       
        

 
      
 



        
        

 
 
 

 
 

 
(Uso 

opcional).

 El montaje de la conexión 
de compresión exclusivamente debe 
llevarse a cabo con una herramienta 
adecuada, como una llave plana del 
tamaño correcto o bien puesta la llave 
ajustable (llave Inglesa). Una herramienta 
de montaje que visiblemente dañe la 
conexión aumenta la possibillidad de 
corrosión bajo tensión. 
El uso de pinzas con mordazas dentadas 
(llave para bomba de agua) o una 
herramienta ajustada de forma incorrecta 
debe ser evitado.__________________________ 
Las piezas de latón pueden sufrir 
corrosión bajo tensión; esto es aplicable 
para tambiém  la conexión de 
compressión.  Por  lo  tanto,   el  uso  en 
lugares con concentraciónes significativas 
de cloro o amoníaco (por ejemplo, 
piscinas, establos para elganado) no es 
recomendable. Todos los materiales en 
contacto derecto con el conexión como 
aislantes, adhesivos, revestimientos o 
cualquier otro, deben estar libres de 
cloro, amoníaco y nitritos.
La presencia de condensado en los 
accesorios tiene que ser evitado. En el 
caso opuesto, aplicar el material de 
aislamiento ajustado adecuadamente.
Un apriete excesivo de la tuerca de unión 
puede dar lugar a fugas y rotura de la 
tuerca de unión o daño del tubo.

 

         
       

       
 

  
       

       
      

 

 
        

 
       

        
 



    
     

      

 
      

 

 
      

     
     

        
      

 
     

       
 

        

       
 

       
      

 



4 Protección del medio ambiente / Reciclado  |  Política de garantia (2 años)

Aparato obsoleto

Los equipos obsoletos contienen materiales que 
pueden ser reutilizados. Los componentes 
podrán ser separados en diferentes grupos y 
posteriormente enviados para reciclaje o 
descarte.

8 Política de garantia (2 años )

Robert Bosch Ltda.

Robert Bosch Ltda. garantiza este colector 
solar, en sus partes y mano de obra, por el 
término de 2 años a partir de la fecha de 
compra, por cualquier desperfecto de 
fabricación o de material, siempre y cuando se 
respeten las condiciones de operación e 
instalación indicadas en el manual.

Robert Bosch Ltda. reserva el derecho de 
resolver si la causa de falla es por mal uso o 
instalación defectuosa. Si se trata de defecto 
de fabricación, la obligación será dejarlo en 
condiciones normales de funcionamiento, en un 
plazo no mayor a 30 días a partir de la fecha en 
la que se presente la reclamación. La garantía 
de los accesorios (conexiones hidráulicas, 
soportes para techo plano, conjunto de 
fijaciones y válvulas) son de 3 meses. 

Condiciones de garantía:
• Con el fin de hacer cumplir la garantía, un
mantenimiento anual debe ser realizado por una
persona /empresa autorizada por Bosch. Este
mantenimiento debe incluir:

- Drenaje de todo el sistema.

- Inspección de la válvula de drenado.

- Inspección de la válvula anticongelante.

- Limpieza del panel frontal.

• El cumplimiento de la garantía se llevará a
cabo en el domicilio del consumidor final al
presentar esta póliza con la nota o factura
original de compra.

• Válida solo para productos vendidos y
comercializados en Colombia.

• Válida solo para condiciones normales de uso.

• La garantía incluye la reparación y reemplazo
de componentes defectuosos provenientes por
Bosch.

•

Esta garantía no es válida en los siguientes 
casos:
• Cuando el colector presente alteraciones
debido a manipulaciones de personas no
autorizadas por Bosch.

• Cuando la instalación o mantenimiento
del producto haya sido realizada por
personas no autorizadas por Bosch.

• Cuando la instalación, reparación, opera-
ción y manejo del aparato sea en
condiciones no prescritas en el manual de
instalación y manejo.

• Cuando se observen alteraciones en los
datos del certificado de garantía, como
también la ruptura de cualquier sello que el
aparato lleve.________________________________________
•_Los daños ocasionados por transporte
o siniestros.

• Las fallas o daños ocasionados por
presiones superiores a 6 bar en la red de agua.

•__El uso indebido o negligencia de 
las condiciones mínimas para el almacenamiento 
y la limpieza.

• Impacto de objetos extraños.

• La exposición del producto a los agentes
que pueden acelerar el desgaste.

• La congelación de los colectores solares por
las heladas, por no tener válvula anti
congelamiento para temperaturas inferiores a
6 °C.__________________________________________________
•_Rayos o descargas eléctricas._____________________

•_Vendavales, inundaciones, granizadas, 
terremotos u otros actos de la naturaleza.

•_Las fallas por falta de mantenimiento o por 
instalación de piezas no originales.
•_Cuando se instala en local con empleo de agua 
con dureza superior a 500mg, pH menor a 6.5 o 
mayor a 8.4, o con exceso de sales, o sólidos 
disueltos en suspensión mayor a 250ppm.

•_No aplican las características estéticas, 
corrosión exterior o daños en apariencia.  



Póliza del usuario

Nombre del usuario: _____________________________________________________________________________________ 

Dirección: ________________________________________________________________________________________________

Delegación:_______________________________________________________________________________________________ 

Código postal: ___________________________________ Ciudad/Población: __________________________________

Teléfono: d(    )  _________________________________________________________________________________________

e-mail:  ___________________________________________________________________________________________________

Modelo y número de serie:  _____________________________________________________________________________

Datos del Centro Profesional de Servicio BOSCH:

Razón social: _____________________________________________________________________________________________ 

Nombre del Técnico:  ____________________________________________________________________________________ 

Fecha de conexión: __________/__________/_____________

Firma del técnico: _____________________________________ Sello:____________________________________________

Robert Bosch Ltda. (Copia)

Nombre del usuario: _____________________________________________________________________________________

Dirección:_________________________________________________________________________________________________ 

Delegación: ______________________________________________________________________________________________

Código postal: _________________________________________ Ciudad/Población: _____________________________

Teléfono: d(    )  __________________________________________________________________________________________

e-mail: ____________________________________________________________________________________________________

Modelo y número de serie:  _____________________________________________________________________________

Datos del Centro Profesional de Servicio Bosch:

Razón social:  ____________________________________________________________________________________________ 

Nombre del Técnico:  ____________________________________________________________________________________ 

Fecha de conexión: __________/__________/______________

Firma del técnico: _____________________________________ Sello:____________________________________________







Robert Bosch Ltda.

Av. Carrera 45 No. 108A-50  Piso 7 

Edificio BOSCH

Bogotá D.C - Colombia

Tel +57 1 658 5000 Opc 1-1 

www.bosch-climate.co

Para dudas, conexión, garantía o 
mantenimiento:
LLínea nacional Colombia
018000 115 600  Opc.1-1




